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Shri Mahaperiyava Suprabhatam

மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

சnhth³ரேஶக²ேரnhth³ரஸரshவதீ ஸுphரபா⁴தmh
காchயாmh ப⁴க³வthபாைத³ராதி³ைமரவதா⁴ேத ।
லாmhநாய-மஹாபீேட²ஸாShட-ஷShதேமா ³:॥
ஆதி³ம First

ஸாShட-ஷShதேமா Sixty eighth

⁴thவாऽநrhக⁴-shைவshthைரேலாkhயmh மŋhக³ளmh  ।
காமா-பஸmhபphரபா⁴ைவ:nhந தி³vhயமŋhக³ள-விkh³ரஹ ॥
அநrhக⁴ phரபா⁴வ Invaluable greatness

th³விதீய-ப⁴க³வthபாத³-நாமைவப⁴வ-வித ।
மஹாshவாதி விkh²யாத கீrhதநீய-³ேjhjhவல ॥
அvhயாஜ-கrhண தீ³rhகா⁴ shவrhணபா⁴shவர ।
வnhiµkhதாkh³ரணீrhநிthயmh ஜக³தாmh மŋhக³ளmh  ॥
அkh³ரணீ Foremost

யshயாவவேபா³th³⁴ஹ ெலௗகிக-வதththவmh
ஸrhேவபி ஜாkh³ரதி  ேலாக-கதா²shவகshமாth ।

தி³vhயாmhஶ-ஶŋhகரவேத³வ ஸுெலௗகிகshஸnh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 1॥

அவேபா³th³⁴mh To understand

³rhகா³shதேவா ரசித ஏவ பதா³rhத²-Shட:
பிthராrhபிதmh லஸதி khத²வாthர ப⁴khேத ।

மாேதவ யth phரதிபத³mh vhதmh ந ஆராth
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 2॥

பிthராrhபிதmh khத²mh Inheritance given by a father

vhதmh ந: Distributed to us (na: becomes na due to following vowel)
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மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

ய: ேஶாக-ேமாஹரதshஸ க³Nhயேதऽthர
jhஞாநீதி ேநஷமபி ஶிShயதாய விth³யnh ।

ஶிShயmh ச ph³ரம க³மயnhநிக³மாnhத-லmh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 3॥

ேநஷ - With supreme guidance

நீேர வஸnhநiνநையரபி நவ:
கிmh வாஸphஸதி கதா³பி வShட²-³kh³ேத⁴ ।

ஏவmh shவஶkhதிமiνபாலயேததி ஸூkhthயா
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 4॥

அiνநய Persuasion

வShட²-³kh³ேத⁴ - Superior milk

’kh³ேவதி³-விphரலமாத³ர-ஸmhph◌⁴’தmh ேத
ஸmhrhணmhப⁴iµபதி⁴mh ேதऽiνஸnhth◌⁴யmh ।

ேவதா³rhத²-வாசந-kh’ேத நிதி⁴ேயாஜநாmh ேத
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 5॥

ஆத³ர-ஸmhph◌⁴’தmh Carried with love and gratitude

அiνஸnhth◌⁴யmh Every evening (Every day)

உபதி⁴mh Support

ப⁴khthயா shவமாth’-பிth’-³rhவiνவrhத-ேஸவா
ஸrhவshய ேஶாப⁴த இதி திஸார-வாசmh ।

மாேதவ வthஸலதயா பேத³Shமshமாnh
சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 6॥

அiνவrhத-ேஸவா - Obedience and serving

⁴ேதா யதீ³ய-மஹஸா iν தேமாiνஷŋhக:³
phரjhஞாந-வாஜ-விகாஶநமphயகா ।

தmh மnhத³ஹாஸஹ பா⁴ஸய ப⁴khதவrhேக³
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 7॥

யதீ³ய-மஹஸா - By whose brilliance
⁴த: தேமாiνஷŋhக:³ Darkness is shattered
phரjhஞாந-வாஜ-விகாஶந - Blooming of the lotus of wisdom
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மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

பீ⁴தmh ந பீ⁴ஷயதி பா⁴க³வதmh ஶரNhேயா
ரthயபீதி க-வலயshஸnh ।

shவshையவ ைதrhவிஶத³யŋhkh’தைகதா³ைர:
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 8॥

விஶத³யnh - exemplifying, making clear

kh’தைகதா³ைர: - with benevolent deeds

பா⁴ைவ:ஷட³ŋhக³-ஸத³ஸாமபி ஸmhதாநாmh
ஐkhயmh ப²லmh ப³ஹுவித⁴mh வித³தா⁴ந ஆth³ய: ।

ஆசாrhயபாத³இவ ஸth³³பாத³-நாmhநா
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 9॥

ஆph³ரம-கீட-ஜநநீ யதி³ைஸவ கீ³தா
வrhரமாnhதர-விதா⁴யக-வாநீதி ।

ஶிShேய ததா³ஶய-விேராத⁴-மதிmh vhயேபாய
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 10॥

ததா³ஶய-விேராத⁴-மதிmh - Mind going against Her wishes

vhயேபாய - Refuting, removing

ஶாshthரmh சrhவித⁴தீஹ விமrhஶ-th³’ShThயா
vhயாய-ஸூthர-க³ணேநந விேபா³த⁴யnhந: ।

ஶாshthராrhத²-விthதம-’தா³மபி⁴மாந-ைஜthரmh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 11॥

ஶாshthராrhத²-விthதம - Best among those who know the Shastras

ஷSh²-ஸமாஸ-வித⁴ேயதி ஜக³th³³khதிmh
vhயாkh²யாய விshமயவஶாத³பி⁴ஸnhத³தா⁴ந: ।

காஶீshத²-பNh³தக³ணmh பரேதா விேஜத:
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 12॥

ஜக³th³³khதிmh The title “Jagadguru”
ஷSh²-ஸமாஸ - A type of Compound Word

காஶீshத² Residing in Kashi
அபி⁴ஸnhத³தா⁴ந: Creating peace and friendship

த⁴rhமshshதி²திrhப⁴வதி ஹாசரேணந நிthயmh
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மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

ஸாஹாyhயகmh  ேத ⁴வி தthphரசார: ।
இthயாதி³ஶnhநதி⁴கதா-தராமத⁴rhம:
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 13॥

ஹ Indeed

ஆŋhkh³ேலதிஹாஸ-க³ணிேதஷு ச கீ³தநாThேய
ஷTh³-த³rhஶேநஷு ச ஶாkh³ர-தி⁴யாऽதி⁴வkhதா ।

ஸாரshவதmh பத³மலŋhேஷ க³யாnh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 14॥

ஆŋhkh³ல இதிஹாஸ English Literature

ஶாkh³ர-தி⁴யா Intellect sharp as the tip of a Darbha grass

யth³யth³-யதீ³யமநிஶmh ேத மநshதth³
பmh ச பா⁴வமபி⁴யாnh ப⁴க³வாநிவாth³ய: ।

ஶிShயாநநீth³’ஶ-th³’ஶா பபாலயnhந:
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 15॥

அநீth³’ஶ-th³’ஶா In dissimilar, different ways

ஸmhkhத-ராShThர-ஸதாவபி⁴ப-ஸmhjhஞாnh
உth³தி³ய கா³பித-ஸுகீ³தiµேகா²பேத³ஶ: ।

⁴யாthஸ ஸjhஜநதாய ச தீ³நப³nhேதா⁴
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 16॥

ஸmhkhத-ராShThர-ஸதி United Nations

கா³பித Caused to be sung

ேவத³shய ஶாshthர-நிவஹshய ச ேத³வதா⁴mhநாmh
கnhயா-க³வாmh shத²விர-ஜக-தீ³ந-nh’mh ।

ெஸௗthய-ேஹ-நிதி⁴-ேயாஜநiµjhjhவலmh ேத
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 17॥

shத²விர-ஜக-தீ³ந-nh’mh Seniors, priests and poor people

ெஸௗthய-ேஹ-நிதி⁴ Welfare Fund

உthதா²பிதாதி³ம-நடாலயத:ஸதாரா
தாராkh³ரஹாப⁴-ஜநதா-மதா ப³⁴வ ।

அth³யாபி ஸnhநிதி⁴-வஶாthதத³iνkh³ரஹாrhத²mh
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மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 18॥
ஆதி³ம-நட-ஆலய Temple for Lord Nataraja

ஸதாரா The town Satara

vh’nhதா³ர-தாவக-kh’பாப⁴ரதா⁴ரயா ஸா
th³ெயௗேரவ நமத⁴-khயேத ஸதாரா ।

காchயாmh  ஸnhதி வி³தா⁴ ³வார-ஸph◌⁴யா:
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 19॥

th³ெயௗ:ஸதாரா The sky with stars
அத⁴-khயேத Made inferior

த⁴rhmhயmh ச ஸாமயிகேமவ யதீவரshதth
கrhmh ந கrhமபி⁴rhவதயாऽபி கrhmh ।

விshமாபயnhநகி²ல-ஸா⁴ஜநாnh shவvh’thைத:
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 20॥

அபி⁴rhவதயா In regular order
விshமாபயnh Causing wonder

பாத³khரேமா லஸதி பா⁴ரத-Nhய-⁴ெமௗ
ஆவrhதிதshதவ  பாவித-பாmhஸுதா⁴மா ।

⁴ேயாऽபி காŋhத-ப²லாnhபேநமshமாnh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 21॥

பாத³khரம Footsteps

பாவித-பாmhஸுதா⁴மா Purified by the dust

காசீேர ³வைரrhph◌⁴’த-பீட²-ப⁴khதா:
தீ³நா நதீ³ந-மth◌⁴ய-ஶிதி²லா ந மkh³நா: ।

பீ⁴தா ந பீ⁴தி-விவஶா ந த³nhthயநாதா:²
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 22॥

நதீ³ந Ocean

ஸாmhராjhயmh ஆshதிக-th³’ஶாநத³mhகீ³நmh
பா³பா⁴shதி ஸrhவமதிதீ³rhக⁴-மடா²தி⁴பthேய ।

இthேயவ கீ³தயஶஸshதவ ஸுphரபா⁴தmh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 23॥

mahAperiyavAsuprabhAtam.pdf 5



மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

th³’ஶாந Lighting (the path)

இத³mhகீ³நmh Particular to this Yuga

ஸthயvhரதshthவம தthஸுலேபா⁴பேஸvhயmh
மாrhக³mh phரத³rhய மஹநீய-த³ேஶாபேத³ைஶ: ।

அshமாth³’ஶாநபி ஸiµthஸுகயnhமஹாthமnh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 24॥

அshமாth³’ஶாநபி Even those like us

மjhஜேயnhth³ர-விஜேயnhth³ர-விேநய-iµkh²ைய:
ஆராதி⁴த:ஸத³ காசந-விlhவ-பthைர: ।

உth³தீ³பயnhநதமாthம-ப³லmh ஜநாநாmh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 25॥

உth³th◌⁴’thய பாணிமப⁴ையக-பராயணmh தmh
ஸmhேயாjhய த³thத-ஸுவேரண பேரண பா⁴வmh ।

அth³ைவத-iµth³ரiµதி³த: கநகாபி⁴ேஷேக
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 26॥

thவmh ேயாऽ ேஸாऽ கத²மாthமப³லshய ேலாபாth
ஜாநீமேஹ தத³த²வா iν தவ phரஸாதா³th ।

ஜாநீம ஏவ மஹநீய ³ேரா phரத³
ேதா³ஷாnh மshவ கதாநவிmh’ய தththவmh ॥ 27॥

ஆthமப³லshய ேலாபாth Due to lack of spiritual strength

காமேகா-மட²-காrhயமஶீதிமph³தா³nh
ஸphேதாthதரmh த³த⁴த³ேஹா யத³ைவ த⁴thேஸ ।

ைவராஜமாthமநி ³ேரா ப⁴க³வthshவபmh
 சnhth³ரேஶக²ர³ேரா  ஸுphரபா⁴தmh ॥ 28॥

ஸphேதாthதரmh அஶீதிமph³தா³nh Eighty seven years

ஜாேந ந ஶாshthரiµத ேவத³ராண-கா³தா:²
வாkh³ ந சாஹஹ யthதவ ேதாஷகா ।

வாthஸlhயேமகமவலmhph³ய தவ shவகீயmh
மாேதவ பŋhகில-ஶிஶுmh kh’பயா மshவ ॥ 29॥

வாkh³ Eloquent speaker
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மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

ேதாஷகா Causing satisfaction

ேமmh thவமாphshய ஶுப⁴mh ப⁴விேததி மயmh
ஸாiνkh³ரஹmh shதiµேகா² யத³த³தா:³ phரஸாத³mh ।

ராஜ-மnhதி³ர-மஹாக³ணபshய ஸாேய
ஸthயாபிதச தத³ஹmh கிiµ விshமேரயmh ॥ 30॥

யத³த³தா:³ phரஸாத³mh The blessings which you gave

ப⁴khthயாrhth³ர-பா⁴ரத-மஹாஜந-வnhதி³தாைய
நிShகmhப-நnhதி³த-மதாnhதர-ேஸவகாைய ।

நிshதாரதmhய-தத³iνkh³ரஹ-தthபராைய
நிthயmh நேமாऽsh லைத³வத-பா³காைய ॥ 31॥

ப⁴khthயாrhth³ர Melting with devotion

ஆபா³ல-vh’th³த⁴மபி⁴ஜாத-மேஹாthஸவாைய
thயnhத-ஸுnhத³ர-கடா-ஸுவீதாைய ।

ஶிShயாkh³ரணீ-th³வய-நிேஷவித-பா³காைய
 சnhth³ரேஶக²ர³ேராrhநம ஏதத³sh ॥ 32॥

ஆபா³ல-vh’th³த⁴mh From children to elders (everyone)

ஶிShயாkh³ரணீ Foremost among disciples

ைமth-விேஜய-ஶுப⁴-த³Nhட³-கமNhட³லாைய
காமேகா-ஸுமடா²தி⁴ப-வாஹநாைய ।

அராnhத-பா⁴ரத-பkhரம-ஸாேத³vhைய
நிthயmh நேமாऽsh ஜக³தாmh ³பா³காைய ॥ 33॥

மjhஜேயnhth³ர-விஜேயnhth³ர-kh’தாவலmhப:³
கShடாth ஸiµnhநதிமவாphத-ம²ய-த⁴rhம: ।

ப⁴khைத:shவஶிShய-நிவைஹச ஸth◌⁴யமாந:
ேஜயதாஹ யதா²ரமாகா³nhதmh ॥ 34॥

யதா²ரmh Just as before

ஆகா³nhதmh Till the end of this Yuga

மŋhக³ளmh ஜக³ேத ⁴யாth phரஸாதா³th ஜக³தாmh ³ேரா ।
பட²th³ph◌⁴ய:ஸுphரபா⁴தmh ச ⁴யாேத³வ ஸுமŋhக³ளmh ॥ 35॥
பட²th³ph◌⁴ய: To those who read
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மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh

இதி சnhth³ரேஶக²ேரnhth³ரஸரshவதீஸுphரபா⁴தmh அத²வா
மஹாேபயவாஸுphரபா⁴தmh ஸmhrhணmh ।
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